
По мере того как Ли Фэн рассказывал всем о миссии Камар-Таджа, Мордо стоял рядом,
закатывая глаза и мысленно ругаясь: "И не стыдно тебе? Ты же не из этого мира и не маг из
Камар-Таджа, как ты можешь приписывать себе нашу славу?"

Хотя Мордо так думал, он не стал разоблачать ложь о том, что он и Ли Фэн не из этого мира.
Иначе пришлось бы долго объяснять, как они сюда попали. Лучше подумать о словах Ли Фэна
об изменении мышления.

Кай понял, что в этом мире, кроме демонов, были и другие странные существа. Он тихо
подумал: "Возможно, эльфы и другие расы из мифов действительно существуют где-то в этом
мире".

Демон был уничтожен, Бэйман и остальные узнали историю Ли Фэна, дело было закончено.

После того как Бэйман публично признал Кая почётным рыцарем, тот бросил взгляд на Ли
Фэна и Мордо, сел на коня и уехал. Глядя вслед уезжающему мальчишке, Ли Фэн почесал
бровь и спросил у Мордо: 

— Как думаешь, расскажет ли этот малыш Церкви о нашем существовании?

Мордо пожал плечами и усмехнулся: 

— Какая разница, расскажет или нет? Что Церковь сможет сделать, даже если узнает?

Хоть влияние Церкви и велико, но они скоро покинут этот мир и вернутся в мир Marvel. Что
Церковь сможет им сделать? Пусть попробуют догнать их там, и они посмотрят, как
Старейшина разберётся с этими упрямыми "еретиками". Но они-то уедут, а вот Бэйману и
Фелсону, похоже, не удастся в таком случае спокойно вернуться домой.

Как бы то ни было, Бэйман очень похож на Бальтазара Блейка, и совесть Ли Фэна не позволяла
ему учиться фехтованию у рыцаря и при этом подставлять его под удар со стороны Церкви.
Подумав, Ли Фэн решил сказать Бэйману благонамеренную ложь, чтобы ввести Церковь в
заблуждение. Что они будут делать дальше, Ли Фэна уже не волновало.

- Маги живут где-то на Эвересте, высочайшей горе мира. Точное местоположение, - Ли Фэн
покосился на едва сдерживающего смех Мордо и продолжил, обращаясь к Бэйману, - мы не
можем раскрыть.

Рыцарь кивнул, понимая намерения Ли Фэна. Он боялся, что Церковь будет их преследовать, и
если они не смогут получить никакой информации, то просто убьют их из мести. Однако после
этой миссии по сопровождению ведьмы Бэйман не только укрепился в вере в Бога, но и стал
ещё меньше доверять Церкви. Для такого важного дела, как сопровождение демона, Церковь
отправила всего нескольких человек, а ведь это касалось вторжения приспешников Ада!



Неужели Церковь по-прежнему ставила эту задачу ниже истребления еретиков? Они
недооценивали Ад или переоценивали их? Или знали, что они смогут уничтожить демона?

К счастью, тварь была уничтожена. Но Бэйман до сих пор злился, вспоминая об этом: что за
ерунда, Церковь убивает людей, отправляя в Ад всё новые и новые души, давая демонам
возможность сбежать, а маги, которых Церковь объявила еретиками, на самом деле
уничтожают демонов. Разве не Церковь должна уничтожать демонов, а маги убивать людей для
экспериментов? Как всё перевернулось с ног на голову?

Месяц спустя Ли Фэн, весь покрытый синяками и ссадинами, с измученным видом сообщил
Бэйману, что его обучение фехтованию закончено и он должен уехать.

Честно говоря, Ли Фэн боялся, что Бэйман с помощью своего деревянного меча сделает его
инвалидом. Он с ужасом вспоминал обучение - Бэйман, подобрав две деревянные палки,
заявил, что только в бою можно отточить мастерство фехтования. Ли Фэна избивали с утра до
вечера каждый день. Чтобы за месяц практики выработать мышечную память, Бэйман даже
попросил Фелсона нападать на Ли Фэна по ночам с деревянной палкой.

Ли Фэн считал это форменным издевательством. С тех пор как он попал в этот мир, он ни разу
нормально не выспался. Он не мог выдержать такой жестокий метод тренировок - этот парень
учил жёстче, чем Мордо.

К сожалению, узнав, что противники Ли Фэна - жестокие и коварные существа из других
миров, Бэйман стремился передать ему всё своё боевое мастерство. Его не волновало,
жалуется Ли Фэн или нет. Тем более что парень сам попросил его о тренировках. Так что
Бэйман с удовольствием мучил Ли Фэна, всего лишь выполняя его просьбу.

По словам Бэймана, времени на обучение было мало, поэтому приходилось идти таким адским
практическим путём, чтобы быстро сделать Ли сильнее. Рыцарь стал ещё усерднее мучить - то
есть обучать - его особенно после того, как Мордо сказал, что будет присматривать за парнем и
лечить его раны магией каждый день после тренировок. Он надеялся, что в будущем Ли Фэн
сможет убить больше существ из других миров и не допустить, чтобы люди однажды стали
рабами демонов или других существ.

Впрочем, Ли Фэн был особенно благодарен рыцарям: "Спасибо вам большое, чёрт возьми...
Меня мучили месяц, и в итоге я ещё должен благодарить. Ну и дурак же я..."

Когда их время в этом мире подошло к концу, Ли Фэн поспешил попрощаться с новыми
наставниками. Движением руки он вызвал голубые врата света и, не дожидаясь, пока Фелсон и
Бэйман закончат креститься и говорить "аминь", вместе с Мордо исчез у них на глазах, словно
спасаясь бегством.



Вернувшись в мир Marvel, Ли Фэн первым делом посмотрел на электронные часы у кровати. В
этот раз он обратил тщательное внимание на квантовые частицы и энергию портала, чтобы
понять разницу в течении времени при перемещении.

Мордо, снова страдающий от тошноты, держась за живот, с любопытством посмотрел на Ли
Фэна, который сидел с закрытыми глазами, словно пытаясь что-то вспомнить. Через некоторое
время, поняв, что делает Ли Фэн, Мордо тихо сказал: 

— Тебе нужно проверить не только количество использованной энергии, но и её качество. И
ещё напомню - в следующий раз при возвращении в родной мир попробуй открыть портал в том
же месте, где ты появился в другом мире. Возможно, это тебе поможет.

Через некоторое время Ли Фэн почесал голову и горько усмехнулся: 

— Мой уровень всё ещё слишком низок. Хорошо, что я смог определить количество
использованной энергии. О качестве и речи быть не может. Может быть, через несколько лет...
Твоё предложение неплохое. В следующий раз попробую.

Мордо мельком оглядел комнату Ли Фэна и тихо сказал: 

— Не нужно ждать следующего раза. Давай прямо сейчас.

"Черт возьми, я хотел отправиться в другой мир, чтобы расширить кругозор, а в итоге что? Жил
впроголодь под открытым небом и в конце-концов просто уничтожил демона в другом мире?
Если нужно было убить демона, разве я не мог сделать это в родном мире? Зачем было
тащиться в другой мир? У меня что, проблемы с головой? Если бы не последний месяц, в
течение которого Бэйман и Фелсон рассказали мне о некоторых обычаях того мира, это
путешествие было бы совершенно бесполезным..."

Ли Фэн понял, что Мордо не в восторге от их путешествия в другой мир, и развёл руками.

— Проблема в том, что я сам не знаю, куда мы попадём. И ещё, если я правильно тебя понял,
ты хочешь отправиться в новое путешествие?

Маг кивнул. Он знал, что магическая сила Ли Фэна склоняется ко Тьме, и был уверен, что
сможет защитить его и сохранить в тайне особенности его магии. Но что, если об этом узнают
другие маги?

В Камар-Тадже жило много могущественных магов. Если Ли Фэн продолжит тренироваться
здесь, кто-нибудь рано или поздно раскроет секрет его силы. Поэтому, зная, что Ли Фэну
суждено ступить на путь Тьмы, Мордо был уверен, что Ли Фэн у них надолго. И когда он уйдёт,
найти его будет непросто. Так почему бы им не отправиться в путешествие сейчас, пока у него
была эта возможность?



— Я расскажу Старейшине о нашем путешествии, и мы отправимся дальше, — поджал губы
Мордо, и, не дожидаясь ответа, вышел из комнаты, чтобы найти Древнюю.

Ли Фэн прищелкнул языком и пробормотал, пожимая плечами: 

— Вот дела, я, оказывается, как кнопка в лифте — не могу сам решать, на каком этаже
остановиться. Путешествовать или нет — всё зависит от настроения Мордо.

Темнокожий маг шёл по коридору, терзаемый сомнениями. Он не верил, что Старейшина не
заметила особенностей магической силы Ли Фэна. Было очевидно, что она закрывала на это
глаза.

Однако... Человек, питающийся тёмной материей, находится в Камар-Тадже, и ему позволено
обучаться их магии... Чего она добивалась? Или, может быть, он неправильно понял её учение?

Остановившись перед дверью в покои Древней, Мордо почувствовал, что мысли его
перепутались. Он несколько раз поднимал руку, чтобы постучать, но так и не решился. Сам не
зная почему, он испытывал страх.

Древняя сидела за чайным столиком. Легким жестом открыв дверь, она предложила Мордо
войти.

— Как вовремя, — сказала она с улыбкой, указывая на место напротив. — Я только что
вскипятила воду. Составишь мне компанию?

Мордо прожил в Камар-Тадже достаточно долго, чтобы знать, что только что вскипевшая вода
не подходила для заваривания чая. Чтобы чай раскрыл свой вкус, нужно было учитывать его
сорт и выбирать правильную температуру. Он уселся напротив Древней, и взял в руки
фарфоровую чашку.

— Мастер, в нашем путешествии в другой мир мы столкнулись с демоном.

Старейшина слегка приподняла бровь, изображая удивление, сделала глоток и жестом
предложила Мордо продолжать.

— Я обнаружил, что Ли Фэн обучается магии у демона, — продолжил Мордо, внимательно
наблюдая за её реакцией. Но та лишь нахмурилась, и по её неизменной улыбке Мордо не смог
понять, насколько хорошо Старейшина осведомлена о способностях Ли Фэна.

Видя, что Мордо больше нечего сказать, женщина поставила чашку на стол.



— Вода с температурой 70–80 градусов подходит для заваривания неферментированных чаёв,
таких как зелёный или жареный. Слишком горячая вода выделит танины, и чай будет горчить.
Для слабо ферментированных чаёв с нежными листочками, например, Би Ло Чунь, подойдёт
вода, нагретая до 90 градусов. А вот чаи средней и сильной ферментации, то есть более
выдержанные, лучше заваривать водой с температурой выше 90 градусов. Это поможет им
полностью раскрыть свой аромат. К таким чаям относятся, например, горный чай и Те Гуань
Инь.

Мордо сначала опешил, а затем опустил глаза на чашку с зелёным чаем. Помолчав, он тихо
произнёс: 

— Ты хочешь сказать, что во всём нужна мера? Что кипяток не подходит для заваривания чая,
потому что убивает его аромат?

Старейшина выплеснула чай из чашки и со смехом ответила: 

— Я лишь хотела сказать, что этот чай невкусный.
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